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Bóh – žórło lubosće
W tym wobsteji lubosć: nic, zo smy my 

Boha lubowali, ale zo je wón nas 
lubował a pósłał swojeho Syna 

k zjednanju za naše hrěchi. Wy lubi, 
jeli je nas Bóh tak lubował, mamy so 
tež mjez sobu lubować. Nichtó njeje 
nihdy Boha widźał. Hdyž so my mjez 

sobu lubujemy, wostanje Bóh we nas,
a jeho lubosć je dospołna we nas.

1. list Jana 4,10–12 

Kóždy čłowjek na zemi trjeba lu-
bosć, kóždy pyta za lubosću. W te-
lewiziji a w kinach su lubosćinske 
fil my hač do dźensnišeho woblubo-
wane. Wo lubosći so spěwa w pěs-
njach a šlagrach. Wšitcy ludźo ju 
trjebaja, dokelž je zakład dobreho 
žiwjenja.

Zwotkel pochadźa lubosć? Wu-
cha dźa wona z připadnych kon-
stelacijow stwórby? Bjezdwěla ma 
čłowjestwo wěsty potencial přirod-
neje lubosće w sebi, kaž to na při-
kład widźimy w swójbnym žiwjenju. 
Tola čłowjeske žiwjenje znaje tež 
hi du a złósć, kaž to tež nazhonimy 
we wšědnym žiwjenju a w politi-
skim swěće. Lubosć je we nas, ale 
tež wjele negatiwneje energije. 
Čłowjek njeje njewinowate stwo-
rjenje, kotrež přeco to dobre chce. 
Ručež ma čłowjek móc, hrozy 
strach, zo ju znjewužiwa. 

Biblija praji, zo přińdźe lubosć 
z njebjes na zemju. Wona njewu ro-
sće ze zemskich strukturow abo 
z genetiskich dispozicijow čłowje-
stwa. Bóh je žórło wšeje lubosće. 
My jeho njewidźimy a nimamy ža-
nu móžnosć, jeho na zemi ze swo-
jimi wědomostnymi metodami za-
přijeć. Ale tola je wón lubosć. Zwot-
kel to wěmy?

Za prašenje wo lubosći je ži wje-
nje, prědowanje a skutkowanje Je-
zusa, jeho smjerć a wožiwjenje 

bosć. „Jeli je nas Bóh tak lubował, mamy 
so tež mjez sobu lubować.“ Za prěnich 
křesćanow běše prěnje a rozsudne městno 
lubosće křesćanska wosada. Cyrkej bě so 
na geografiskim zakładźe organizowała, 
potajkim tak, zo słušachu wšitcy ludźo 
wěsteho teritorija do jedneje wosady. To 
běchu chudźi a bohaći, strowi a chori, swo-
 bodni a njewólnicy, žony a mužojo. Kaž 

dźensa běchu tež tehdy wšelacy 
ludźo w cyrkwi. Jako cyrkej njejsmy 
towarstwo jenak myslacych abo 
towarstwo samsneho socialneho 
stawa. Jan napominaše wěriwych 
w swojich wosadach, zo bychu so 
mjez sobu lubowali. Lubosć poka-
za so w přiwzaću blišeho. Słušamy 
hromadźe, we wšitkej wšelakorosći.

Lubosć pak njewobmjezuje so 
na wosadu, wona ma postajować 
naše cyłe žiwjenje. Swójba, wosa-
da, naš serbski lud a towaršnosć – 
tón mały wobłuk, w kotrymž smy 
žiwi, je městno, hdźež mamy Božu 
lubosć dale dać. Mój bliši, kotrehož 
mam lubować, je tón, kiž je žiwy 
blisko mje.

Što mamy konkretnje činić, zo 
bychmy wotpow ědowali wulkemu 
narokej křesćanskeje lubosće? 
Skutki lubosće su wšak jara wšela-
kore a njedaja so jednorje za wšě 
časy postajić. Napřećo dźěćom 
ma my być konsekwentni a zdobom 
dobroćiwi. Mamy być zwólniwi 
k wo dawanju a pytać za kompro-
misami. Mamy pytać rozmołwu 
a wujednanje. Mamy pytać za Bo-
hom a přiwzać jeho wodawanje, 
zo bychmy přewinyli swoje negatiw-
ne energije. Móžemy pytać za do-
brymi přikładami za swoje skutko-
wanje. To wšo njeje wjele, ale je to-
la nimoměrje skutkowne a prawe. 

Boža lubosć ma nas wjesć k prak-
tiskej lubosći we wosadźe, w swój-
bje a wšudźom hdźež smy. Prošmy 
Boha wo tutu lubosć.   Jan Malink

cen tralne. W Jezusu spóznajemy Božu lu-
bosć, dokelž je wón lubosć prědował, ju ze 
swojimi skutkami zwoprawdźił a so jeje 
dla woprował na křižu. Bóh je „pósłał swo-
jeho Syna k zjednanju za naše hrěchi“. 
Wodawaca lubosć, za kotruž je so Chry-
stus woprował, pomjeńši škódny potencial 
našich negatiwnych energijow.

Z Božeje lubosće ma wurosć naša lu-

Parament za klětku w Barće                      Foto: Trudla Malinkowa
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Po puću z přećelku
Lube dźěći,
zašły měsac běch za-
so raz z mojej přećel-
ku Terezu po puću. 
Lećachmoj do Alban-
skeje. Je to kraj, kiž le-
ži na juhowuchodźe 
Europy, na balkanskej połkupje. Tuta jězba 
bě połna jónkrótnych dožiwjenjow a wo 
jednym wosebitym chcu wam dźensa po-
wě dać. 

 Na štwórtym dnju naju jězby běchmoj 
w Berat. Tute stare, šikwane městačko 
mje nuje so tež dla twarskeje wosebitosće 
„město tysac woknow“. Tam da nam naju 
albanski hospodar zajimawe doporučenje 
za pućowanje. Dojědźechmoj sej do wjeski 
Bogovë, zo bychmoj tam k wodopadej 
a wokoło hory Bogovë nóžkowałoj. Jězba 
z awtom do wjeski bě hižo putaca, wšako 
bě połna zadźěwkow. Přeco zaso dyrbjach-
moj so wulkim dźěram na dróze, kruwam, 
psam a kozam wuwinyć. 

Po tym zo běchmoj awto na parko wa ni-
šću wotstajiłoj, pućowachmoj poł hodźiny 

73. serbski ewangelski cyrkwinski dźeń 15. a 16. junija 2019 w Budyšinje

„Wjeselće so“
Sobotu, 15. junija
14.00 hodź. zahajenje w cyrkwi
15.00 hodź. přednošk sakskeho krajneho biskopa dr. Carstena Rentzinga: 
  „Lud a domizna w swětle biblije“, paralelnje program za dźěći z Florianom
17.00 hodź. wosadny swjedźeń na farskej zahrodźe ze skupinu Podka z Drježdźan

Njedźelu, 16. junija
10.00 hodź. swjedźenske kemše z Božim wotkazanjom, prěduje fararka Jadwiga 
  Malinkowa ze Slepoho, zdobom kemše za dźěći
12.00 hodź. wobjed a připołdniša přestawka z ludowymi spěwami a wšelakimi přinoškami 
  na farskej zahrodźe
14.30 hodź. oratorij „Podlěćo“ w cyrkwi z chórom Serbskeho gymnazija, ze solistami 
  a z orchestrom Serbskeho ludoweho ansambla pod cyłkownym nawodom
  cyrkwinohudźbneho direktora Friedemanna Böhme
16.00 hodź. zakónčenje

Wšitkich Serbow wutrobnje na cyrkwinski dźeń přeprošujemy. 
Serbski rozhłós MDR (UKW 100,4) kemše live wusyła.

 

Serbski domizniski dźeń
Njedźelu, 23. junija, swjeći Wojerowski re-
gion swój serbski domizniski dźeń. Woje-
rowski serbski dźěłowy kruh je jón organi-
zo wał z wosadnej radu Wulkozdźarowsk eje 
wosady a tamnišim Krabatowym towar-
stwom. Dwurěčne kemše započinaja so 
w 10.00 hodź. Po swjedźenskim ćahu a po 
wobjedźe steji spěwanje ludowych spě-
wow na dnjowym porjedźe kaž tež předsta-
jenje wšelakich towarstwow z regiona. 
Swjedźeń zakónči so w 16.00 hodź. na 
Kra batowym nowym wudworje z tradicio-
nalnej balonowej akciju.

Spěwny a čitanski wječork
Bukečanska Bjesada přeprošuje wutrobnje 
štwórtk, 27. junija, na spěwny a čitanski 
wje čork na hajnkownju we Wuježku pod 
Čornobohom pola Lorencec. Nimo zhro-
madneho spěwanja čitataj Měrana Cušcy-
na a Robert Lorenc serbske a němske teks-
ty Kita Lorenca. Započatk je we 18.00 
hodź. Wšitcy zajimcy a wězo tež hosćo, ko-
třiž njejsu čłonojo Bjesady, su lubje witani. 

Bukečanska Bjesada

Žohnowane swjatki
přeje wšitkim čitarjam, přeje wšitkim čitarjam, 

dopisowarjam a dobroćelamdopisowarjam a dobroćelam  
redaktorka Pomhaj Bóhredaktorka Pomhaj Bóh

Maria Wirthec (nalěwo) z přećelku Terezu 
při wodopadźe na pućowanju po horinach 
Albanskeje                                       Foto: priwatne

po dróze a lěsnej šćežce k wodopadej. Tón 
bě hobersce wysoki, mócny a krasny. Spa-
dowaca woda měješe tirkisowu barbu 
a móc nje šumješe. Chwilku so nad rjanym 
napohladom wokřewjachmoj. Potom pu-
ćo wach moj dale na horu.

Pućowanje bě napinace, dokelž bě puć 
jara nahły. Nadobo dyrbjachmoj stejo wo-
stać. Sćežka njebě wjace spóznać. Što nět-
ko, wšako njeběchmoj hišće na wjeršku? 
Nadobo wuhladachmoj kózlace rymp le. 
Myslachmoj sej, hdźež su kozy, tam je tež 
pastyrska šćežka na horu. Tak tež bě! Poł-
nej dowěry podachmoj so po wuskej šćež-
ce horje. Při tym dyrbjachmoj tež přez ker-
ki łazyć a so přez husty lěs předrěć. Po 
chwilce wuhladachmoj zaso prawy pućo-
wan ski puć. Tutón šmjat wotmě so wja-
core razy. Poslednje kročele žadachu sej 
wjele energije. Ale prócowanje so wupłaći: 
Na wjeršku hory skićeše so namaj krasny 
wuhlad po albanskich horinach. Wšo na-
pi nanje bě w tutym wokomiku zabyte. 

Derje, zo mějach dobru přećelku. Z njej 
hromadźe sym hižo wšelake njepřijomne 

situacije zmištrowała a rjane dožiwjenja 
měła. Přeju tež wam tajkich dobrych pře-
ćelow.                      Waša Maria Wirthec
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Jutrowne spěwanje we Wuježku pod Čornobohom

Z wutrobu hladać – moje serbske jutry 2019

Lětsa jutrowničku rano w šesćich běše 
hižo swětły dźeń a temperatura přijomna, 
hdyž so we Wuježku pod Čornobohom 
Dej kec/Pawlikec dwór z ludźimi pjelnješe. 
Na tutym ćichim ranju ze zdaloka słyša-
nym zwonjenjom běchu nimale štyrcećo 
z Bukečanskeje a wokolnych wosadow při-
šli, zo bychu nałožk jutrowneho spěwanja 
hajili. Znate jutrowne kěrluše a spěwy spě-
wa chu so serbsce a němsce, jutrowna sta-
wizna po Marku čitaše so serbsce. 

Rozjimajo bibliski tekst najprjedy serb-
sce wza sej wosadny farar Thomas Haen-
chen kónc němskeje bajki „Złoty kluč“ k po-
mo cy, hdźež so praji: „Tak hólc kluč jónu 
zwjertny a nětk mamy čakać, doniž wón 
njeje cyle wotamknył a wěko wočinił. Potom 
zhonimy, kajke dźiwapołne wěcy w kašćiku 
leža.“ Za čłowjekow ćežko zrozumliwa ju-
trowna powěsć móže so z kóncom bajki 
při runajo wopisać, jako by so nam ze zro-
wa staćom Jezom Chrysta Bože kralestwo 
wotamknyło, ale kluč njeje hišće cyle wob-
wjertnjeny. K temu hodźa so słowa Pawoła: 
„Přetož my drje smy wumóženi, ale w na-

dźiji.“ Po serbskej modlitwje kaž tež 
serbskim a němskim žohnowanju spěwaše 
so kaž kóžde lěto na kóncu „Hdźe su mi 
banty čer wjene“. Horcy kofej a hišće ćopłe 

čer stwe jutrowne całty – Krygarjec swójb-
je budź dźak – sej wšitcy rady słodźeć 
dachu prjedy hač so zaso na dompuć po-
dachu.                                      Arnd Zoba

W tutym lěće čakach na jutry z wosebitym 
wjeselom. We wutrobje klinčachu mi štuč-
ki spěwa wo čerwjenych, módrych a bě-
łych bantach, wo pyšnym koniku, wo rado-
stnje poskakowacym słónčku, wo dźěćoch, 
kiž na zelenym brjóžku pisane jejka kuleja, 
a wo rjanych chorhojach k swjedźenju 
dobyća. Při sebi dyrbjach so smějkotać dla 
mojeho přeća, činić runja dźěćom. Z tróš ku 
napinanjom sym widźał słónčko při scha-
dźenju tři króć zaskočić, znajmjeńša kusk.

Rano w pjećich započach swoje pućo-
wa nje z kolesom do Wuježka k jutrowne-
mu spěwanju. Bóle romantisce njemóže 
so jutrownička započinać. Na nyšporje či-
tach prěni króć sćenje po serbsku. Prjedy 
je dyrbjało we wjele wsach na ranje wot 
Budyšina tak być. Całta a horcy kofej mi 
zrědka hdy lěpje zesłodźeštej.

Na swjedźenskej bohosłužbje w Lubiju 
spěwach z kantorstwom. Tež tónkróć wuži-
waše so keluch z napismom „Wot Serbow 
za Serbow Lubijskeje wosady“. Dźiwam 
přeco na tute nadrobnosće. Kusk nutřkow-
neho wjesela wšak je pódla, hdyž ludźo, 
kiž chcedźa mi serbšćinu w cyrkwi zaka-
zać, tutón serbski keluch wužiwaja.

Přeprošenje na wobjed z křižerjemi 
w Pan čicach-Kukowje bě za mnje kaž pře-
prošenje na awdiencu pola bamža. Koleso 
w bagažniku sej z awtom tam dojědźech 
a dožiwich křižerjow, hospodarja a přećela 
swójby, při poslednich přihotach. Konjej 
bě štej krasnje pyšenej a křižerjej swjatoč-

nje zwoblěkanaj. Bě hnujace, z kajkej nutr-
no sću so křižerjo při kapałce za bróžnju 
modlachu, prjedy hač so ćahej do klóštra 
přizamknychu. A přiwuzni modlachu so 
z ni mi a za nich. Z procesiona wuprudźeše 
móc, křesćansku wěru wozjewić swětej. 
Hordosć jěcharjow ze zelenym, slěbornym 
abo złotym wěnčkom bě na wobličach wi-
dźeć, ale tež žarowanje jěcharjow z čornej 
seklu na wopuši konja.

Po poslednim křižerju započa so ćaha-
nje ludow. Mnozy podachu so na puć k dal-
šim procesionam. W Ralbicach dožiwich 
nyšpor křižerjow před nawrótom do Kulo-

wa. Cyrkej bě přezcyłnje čorna wot muži 
w suknjach.

We Worklecach běch prošeny na kofej. 
Za blidom sedźachu mandźelske, kotrymž 
rěčeše hordosć na swojich sobujěchacych 
muži z wobliča. Wjele dźěći skakaše po za-
hrodźe. A potom přijěchaštaj nan a wuj 
dwulětneho hólčka na sylnymaj konjomaj. 
„Haleluja haleluja“, móžeše dwulětny tež 
hižo sobu spěwać. A za mnje běše jónu 
něšto cyle druhe, reportera a wukrajneho 
korespondenta jako křižerja dožiwić.

Na pózdnim popołdnju nawróćichu so 
Klóšterscy zaso dom. Klóšterski dwór bě 
połny přihladowarjow. Běše telko křiže-
rjow, zo započatk a kónc procesiona do so 
přeńdźeštej. Abatis a požohnowa chorhoje 
a jěcharjow. Slědowaše nutrna modlitwa. 
Kaž běchu so připołdnju do ćaha zarjado-
wali, tak wróćichu so křižerjo zaso do sta-
tokow. Nic pak bjez dźakneje modlitwy při 
kapałce za bróžnju. Wjetše dźěći hižo 
njesćerpnje čakachu. Smědźachu – někotři 
po dwěmaj na konju – posledni kónčk do-
moj jěchać. Radosć so swěćeše z jich wo b-
li čow a zbožo z přepoćenych mjezwočow 
křižerjow.

„Hdźe su mi banty čerwjene na swje-
dźeń wjesoły? Hdźe sy, mój pyšny koniko? 
Hdźe je mi woda jutrowna ze žórła čerst-
weho? Hdźe su mi jejka pisane? Hdźe su 
mi rjane chorhoje na swjedźeń dobyća?“ 
Ja wěm – w mojej wutrobje! 

Friedhard Krawc

Jutrowni spěwarjo lětsa jutrowničku rano we Wuježku                                Foto: Tereza Krygarjec

Nawrót křižerja jutrowničku nawječor
Foto: Jadwiga Kaulfürstowa
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Prěnja ćišćana hornjoserbska kniha so nawróćiła
Serbska centralna biblioteka Lutherowy katechizm Wjacława Warichiusa z lěta 1597 kupiła
1564 narodźi so w Hrodźišću Wjacław 
Wa richius jako syn tamnišeho šosarja. 
Wón chodźeše na Budyski gymnazij a stu-
dowaše po tym we Wittenbergu teologiju. 
Z lěta 1589 bě wón farar w Hodźiju, štož 
bě tehdom wuznamna wosada w serbskej 
Hornjej Łužicy z łaćonskej šulu, w kotrejž 
so serbske dźěći na pozdźiši studij přiho-
towachu. Tam přełoži Warichius Martina 
Lutherowy katechizm do hornjoserbskeje 
rěče a wuda knižku w lěće 1595. Je to 
scyła prěnja hornjoserbska ćišćana kniha; 
prěnju delnjoserbsku znajemy z lěta 1574 
– Albina Mollerowy přełožk katechizma ze 
spěwarskimi. Po wšěm zdaću bě zajim za 
hornjoserbski přełožk chětro wulki, dokelž 
hižo dwě lěće pozdźišo druhi nakład wuń-
dźe.

Po Druhej swětowej wójnje njeje znate 
było, hač scyła hišće eksemplary tuteho 
Warichiusoweho přełožka eksistuja, doniž 
njeje w lěće 1972 knjeni Christiane Kind-
Doerne z Göttingena přez swoje slědźenja 
k serbskemu knihićišćej w Budyšinje mjez 
16. a 18 lětstotkom dwaj eksemplaraj na-
makała: prěni z lěta 1595 we Wolfen-
büttelskej bibliotece wójwody Awgusta 
a druhi z lěta 1597 w bibliotece Šwikaw-
skeje radneje šule. Tutej běštej hač dotal 
jeničkej dopokazanej eksemplaraj prěnje-
ho hornjoserbskeho ćišća. 

Nětko je so Serbskej centralnej bibliote-
ce w Serbskim instituće w Budyšinje pora-
dźiło, z priwatneho wobsydstwa wudaće 
z lěta 1597 kupić. Při tym jedna so wo po-

prawom znaty eksemplar, kiž je hižo w lě-
će 1923 slawist Karl H. Meyer w swojej 
ediciji wo hornjoserbskim katechizmje 
Wari chiusa wopisał. Su tam titulne a štyri 
dalše łopjena rukopisnje wudospołnjene. 
Tekst je kompletny. 

Hdyž sym knižku prěni raz w ruce dźer-
žała (běše to za mnje jara hnujacy woko-
mik), sym wědźała, zwotkel wona po-
chadźa. Małki zapisk „PB 1“ mi to přera-
dźi. Je to mjenujcy knižka ze zběrki Łu-
ćanskeho fararja Ponicha (1761–1826). 
Bohačesć Bjedrich Ponich je pilnje rukopi-
sy a wosebje tež skoro wšitke serbske ći-
šćane knihi zběrał a tak w běhu lět bohatu 
serbsku knihownju natwarił, na kóncu 
z wja ce hač 70 zwjazkami, w kotrychž su 
zdźěla wjacore titule hromadźe wjazane 
byli. Njewěmy hač dotal, hač je snano 
 Ponich  sam pobrachowace strony wudo-
społnił abo hač so to pozdźišo sta. Po Po-
nichowej smjerći kupi Handrij Lubjenski, 
duchowny při Michałskej wosadźe w Budy-
šinje, zběrku za tři tolerje za Lipšćanske 
Serbske prědarske towarstwo, hdźež hižo 
serbska knihownja za studentow eksisto-
waše, a chcyše ju do Lipska pósłać. Han-
drij Zejler, tehdy student w Lipsku, pak wo 
to prošeše, zo bychu knihi w Budyšinje wo-
stali, dokelž so boješe, zo so w Lipsku 
zhubja. Próstwa so přiwza a knihownja za-
městni so w sakristiji Budyskeje Michałske-
je cyrkwje jako Ponichowa knihownja. Ně-
kak 100 lět je knižna zběrka w Budyšinje 
wostała, doniž so kónc 1920tych lět tola 

do Lipšćanskeho domu Sorabije njepře-
wjeze.

Po Druhej swětowej wójnje zhubi Sora-
bija přez wuswojenje swój dom. Sowjetske 
trofejowe brigady sćazachu dźěle biblio-
teki. Ale što so ze zbytkom wobstatka sta, 
wosta njejasne. Wěmy z dochodowych kni-
how, zo je Serbska centralna biblioteka 
w lětomaj 1957 a 1961 někak 20 starych 
ćišćow z Lipšćanskeho antikwariata naku-
piła. Tež w poslednich lětach so nam po-
radźi, jednotliwe knihi Ponichoweje biblio-
teki dóstać. Překwapjenka běše, zo je wě-
domostny sobudźěłaćer Serbskeho institu-
ta eksemplar „Słoteho Schaz-Kaschcżika 
Tych Božich Džecži“ z lěta 1737 w Lipsku 
na čaporowych wikach namakał a za na-
šu biblioteku kupił.

W našim eksemplarje Warichiusoweho 
katechizma je 21 stronow rukopisnych za-
piskow. Su to hłownje kěrluše pod nad-
pisom „Allerhand Schöne Gebätlein ins 
wendische übersetzet“. Korla Wyrgač, po-
sledni serbski farar w Nosaćicach, wopisa 
tute rukopisy hižo 1907 w Časopisu Ma-
ćicy Serbskeje.

Z našej „najnowšej“ knihu mamy čisło 1 
Ponichoweje zběrki, prěni hornjoserbski 
ćišć w druhim wudaću. Smy jara dźakow-
ni, zo je so nam poradźiło, ju do našich 
wobstatkow dóstać. Přichodny nadawk 
nět ko je, knihu digitalizować a digitalizo-
wane strony w online katalogu Serbskeje 
centralneje biblioteki wozjewić. 

Hanaróža Šafratowa

Z Ponichoweje knihownje pochadźacy eksemplar Warichiusoweho katechizma z lěta 1597. Ćišćane strony tuteje knihi, kiž je so nětko 
do Budyšina nawróćiła, su rukopisnje wudospołnjene.                                                                                                      Foće: Serbska centralna biblioteka
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Přikłady historiskeje pohrjebneje kultury wuchowane
Jutrowničku powjetšene wopomnišćo serbskich narownych kamjenjow w Rownom poswjećili
Nutrna modlitwa zjednoćeše přitomnych 
jutrowničku rano na nutrnosći k wopomi-
nanju horjestaća Jezusa Chrystusa. Na 
Rownjanskim pohrjebnišću poswjećichu 50 
wuchowanych a restawrowanych narow-
nych kamjenjow z časa wot 1873 do 1919.  

„Stejimy tu před narownymi kamjenjemi 
našich prjedownikow. Nowe serbske wo-
pom nišćo z wulkej hódnotu je nastało. Pře-
tož nihdźe we Łužicy, nihdźe na swěće ni-
mamy tak wjele zachowanych serbskich 
narownych kamjenjow z 19. a spočatka 
20. lětstotka. To je městno dopominanja 
na naše serbske stawizny“, podšmórny Ja-
dwiga Malinkowa, wot lěta 2014 fararka 
Slepjanskeje wosady. „Spominajo na na-
now, maćerje a dźěći, kiž před nami tu 
běchu, wuwědomimy sej naše korjenje. Te-
hodla je tute městno tak wažne za Rowno: 
Nowe korjenje nastanu, z kotrychž móže 
nowa nadźija schadźeć.“ Zhromadnje 
z wje le wobdźělnikami modleše so fararka 
za nowe wopomnišćo a za ludźi, kiž sem 
přichadźeja a pohrjebnišćo wopytaja.

Narowne kamjenje stareho Rownjan-
skeho pohrjebnišća ležachu wjele lět w lě-
su. Nimale nichtó je kedźbu njeměješe. 
Historikar Pětš Milan Jahn, z Rownom ja-
ko ródnej wsu jeho maćerje zwjazany, wot 
lěta 1982 tute narowne kamjenje registro-
waše. Fotograf Jürgen Maćij z Budyšina je 
wot lěta 1985 fotografowaše. „Wone su 
přikłady serbskeje pohrjebneje kultury, 
swědča wo ludowej wěrje a ludowej po-
božno sći. Tutón pokład je jónkrótny we 
Łužicy“, wuzběhny Matthias Jainsch, kiž je 
wot 1999 Rownjan a wot 2016 wjesny 
předstejićer. 

Z dwanaće wubranych narownych ka-
mjenjow nasta w lěće 2011 małe wopom-
nišćo, kotrež tehdy tehorunja na jutrownej 
rańšej nutrnosći poswjećichu. Połsta dal-
šich wuchowanych serbskich narownych 
kamjenjow wosta při firmje Herbig w Derb-
nje składowane. „Tež tute pomniki so nět-
ko restawrowachu“, praji wjesny předsteji-
ćer. Dźak srědkam brunicoweho koncerna 
LEAG, załožbje nalutowarnje Hornja Łuži-
ca-Delnja Šleska, załožbje „Přichod w Sle-
pom, Rownom a Mulkecach“ a spěchowan-
skemu programej Leader Europskeje unije 
so pora dźi, wobnowjenje tutych 50 narow-
nych kamjenjow financować. 

Wobstajnu podpěru dósta wjesna rada 
Rowno wot krajneho zarjada za pomniko-
škit a wot sobudźěłaćerki Budyskeho Serb-
skeho instituta Trudle Malinkoweje. Wjes-
na rada Rowno prošeše ju 2009 wo pod-
pě ru. Wědomostnica, kotraž so hižo lěta 
z registrowanjom a ze stawiznami serb-
skich pomnikow zaběra, dokumentowaše 
a zapisowaše wšitke dohromady 62 Row-
njanskich serbskich narownych kamje-

njow. Za prěnje serbske wopomnišćo na 
Row njanskim pohrjebnišću napisa 2011 
tekst za informacisku taflu. Wo starym 
Rownjanskim pohrjebnišću a wo wšěch tu 
zachowanych serbskich narownych kamje-
njach wuda knihu, kiž samsne lěto w Budy-
skim nakładnistwje Lusatia wuńdźe. 

„Historiske narowne kamjenje chcych-
my tak originalnje kaž móžno zacho wać. 
Wobškodźenja so njewuporjedźachu“, 
praji Matthias Jainsch. „Móžachmy pak 
małe detaile kaž nasadźene křiže, posta-
wy jandźelkow, plastiki zawdatych rukow 
a napisy restawrować.“ Wjele narownych 
kamjenjow dopomina na dźěći, kiž na te-
hdyše chorosće zahe zemrěchu. „Někotre 
dźěći wumrěchu hižo mało dnjow po naro-
dźe nju. To su hnujace, bolostne wosudy. 
Ale z narownych kamjenjow wuchadźa tež 

Wjesny předstejićer Matthias Jainsch raduje so nad nastatym wopomnišćom serbskich 
narownych kamjenjow na Rownjanskim pohrjebnišću.                               Fota: Andreas Kirschke

Narowny pomnik za Madlenu Krautzowu 
(1849–1905)

Zawdatej ruce na narownym kamjenju – 
symbol zwjazanosće přez smjerć

kru ta wěra wobydlerjow, jich dowěra do 
Boha a zwjazanosć ze swojej serbskej ma-
ćernej rěču.“

Z restawraciju serbskich narownych ka-
mjenjow, tak podšmórny Matthias Jainsch, 
spjelnjachu Rownjanscy wjesni radźićeljo 
slubjenja swojim wobydlerjam, Slepjan-
skej gmejnje a wosadźe kaž tež serbskemu 
ludej.  „Mamy hišće někotre škleńčane pla-
ty a fragmenty, kiž chcemy w přichodźe w 
informaciskich kašćikach wustajeć. W jed-
nym kašćiku chcemy tež stawizny Rownjan-
skeho pohrjebnišća dokumentować.“ 

Rownjanska wjesna rada, tak wuzběhny 
Matthias Jainsch, stara so nětko wo hla-
danje dohromady 62 wuchowanych serb-
skich narownych kamjenjow. Za přichod 
chce wjesna rada hišće rozrisanje nama kać.  

Andreas Kirschke
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„Po horach a dołach žiwjenja“
Serbske ewangelske kónc tydźenja 2019 so w Hainewalde pola Žitawy wotměło

Štwórtk po jutrach bě skónčnje zaso tak 
daloko. Podach so z mojimi dźěćimi při 
najrjeńšim wjedrje do Žitawskich horin, do 
Hainewalde. Hižo třeći raz wotměwaše so 
tu Serbski ewangelski kónc tydźenja. Hakle 
loni nazymu běchmy sej tam dojěli. Dźěći 
běchu hižo cyle cyplkojte, dokelž myslachu 
na tamniše wodowe hrajkanišćo a na ko-
pańcu z druhimi dźěćimi. Tež ja běch do-
breje mysle a wjeselach so na dobru serb-
sku zhromadnosć. W nazymje smy tam 
zhro madnje rozsudźili, zo přesunjemy na-
še lětne zetkanje na kónc tydźenja po ju-
trach. Tutón termin so wjetšinje lěpje ho-
dźi. Na přeće dźěći podlěšichmy zeńdźenje 
wo jedyn dźeń a tuž přewjedźe so lětuši 
Serbski ewangelski kónc tydźenja wot 
štwórtka, 25. apryla, hač do njedźele, 
28. apryla.

Jako běchmy sej do Hainewalde dojěli, 
započachu dźěći hnydom wulku zahrodu 

wokoło doma přeslědźić. Nimo rjaneho 
wo do weho hrajkanišća a městna za ko-
pańcu, su tam tež zwěrjata, dyrdomdejske 
hrajkanišćo w lěsu a městno za wolejbul. 
My dorosćeni dachmy sej w słónčku na 
ław ce sedźo słódny tykanc zesłodźeć. 
Pozdźišo, jako bě wjetšina wobdźělnikow 
dojěła, hrajachmy wonka žortne hry za ze-
znaće. Wěmy nětko na přikład, zo wob dźě-
lichu so na tutym kóncu tydźenja ludźo 
z črijowej wulkosću 18 do 47. Dohromady 
běchmy 19 dorosćenych a 22 dźěći. 
Wjetši na přińdźeše z Hornjeje a Delnjeje 
Łužicy. Někotre swójby mějachu pak tež 
dlěši puć a přijědźechu ze Šwikawy, z Mos-
bacha a my z Münstera.

Po wječeri předstaji nam fararka Jadwi-
ga Malinkowa, kotraž je tutón kónc ty-
dźenja přihotowała, našu temu: „Po ho-
rach a dołach žiwjenja“. Kaž čerwjena nit-
ka ćehnješe so tuta tema přez wšitke dny. 

Jako prěnje pruwowachmy naše geografi-
ske znajomosće wo horach a dołach. Dźě-
ći mějachu při tym wjele wjesela a wědźa-
chu tež wjele wotmołwow. 

Pjatk dopołdnja rozestajachu so doro-
sće ni potom z wažnymi horami w žiwjenju 
Mójzasa. Tak zhonichmy, zo maja hory 
w bibliji wulki wuznam, přetož wjele wa ž-
nych podawkow wotmě so na abo při jed-
nej horje. Sobotu rozprawješe nam Lubina 
Malinkowa wo Ochranowskich žiwjenjobě-
hach. W jednym z nich wopisuje awtor, kak 
je Bóh jeho přez žiwjenje wjedł. W skupi-
nach rozmołwjachmy so potom wo tym, 
kak bychmy dźensa tajki žiwjenjoběh pisali.

Tež dźěći rozestajachu so z temu. Lo-
renc Jankowsky je paralelnje k programej 
za do rosćenych jara rjany dźěćacy pro-
gram pře wjedł. Tam zaběrachu so z wo-
sobami, kotrež dźěćom w žiwjenju pomha-
ja a jich podpěraja. Zhromadnje paslichu 
k temu jednu wulku sćěnowinu-husańcu. 
Na druhi dźeń čitachu 23. psalm a wotkry-
wachu jeho wobsah w přirodźe. Při tym 
pomhachu přeco wulke dźěći małkim. Tak 
nasta mjez nimi dobra zhromadnosć. Na 
kóncu dó stachu dźěći banćik, kiž dopomi-
na jich na zwjazanosć z Jezusom. 

Wězo dyrbjachmy našu temu tež prak-
tisce nazhonić. Elena Quarzowa a jeje syn 
Damian předstajištaj nam bojowy sport 
taekwondo. To bě jara zajimawe. Štóž 
chcy še, móžeše so potom w někotrych 
tech nikach wuspytać. Njemyslach sej, zo 
je to tak napinace, ale činješe mi tež wul-
ke wjeselo. W dołach našeho žiwjenja mó-
že nam snano tajki sport z pomocu być.

Pjatk popołdnju podachmy so potom na 
pućowanje do Žitawskich horin. Běžachmy 
rjane koło w tak mjenowanych „Mühlstein-
brüche“. Słónco swěćeše z módreho nje-
bja a bě ćopło kaž w lěću. Dźěći smala- �  

Wobdźělnicy na lětušim Serbskim ewangelskim kóncu tydźenja w Hainewalde                                                                                 Fota: K. Meyerowa

Wochłódźenje w Kneippowym basenku Rjenje so po nalětnjej přirodźe pućowaše.



Pomhaj Bóh 7junij 2019

� chu po puću doprědka a lězechu přeco 
zaso na skały. Woni mějachu při tym jara 
wulke wjeselo. Mi jako maćeri je so jara 
derje lubiło, zo cyle samozrozumliwje do-
rosćeni na dźěći w jich bliskosći kedźbo-
wachu a jim pomhachu, hdyž bě trjeba. 
Wšitcy zhomadnje krosnowachmy na 
horu „Carolafelsen“. Z jeje wjerška mě-
jach my přewšo krasny wuhlad na jónkrót-
nu krajinu. Na kóncu pućowanja wjedźeše 
naš puć nimo Kneippoweho basenka. Tam 
chłódźachmy sej wězo naše mučne nohi. Z 
nowej energiju nóžkowachmy hišće hač do 
bliskeho hosćenca a popřachmy sej lód.

Tež sobotu popołdnju podachmy so na 
pućowanje. Tutón raz běžachmy při po mró-
čenym njebju na „Spitzberg“. Tež wot tute-
ho wjerška mějachmy rjany wuhlad. Naš cil 
ležeše pak na druhim boku hory, tamniše 
lěćne sankowanišćo. To bě radosć wulka, 
nic jenož pola dźěći. Wšitcy smalachmy ze 
sankami horu dele a někotři bě chu 
woprawdźe jara spěšni. Wutrobny dźak 
Serbskemu ewangelskemu towarstwu, ko-
trež je tute wjeselo financielnje pod pěrało.

Nětko sym skoro wšitke wjerški kónca 
tydźenja naličiła. Za mnje pak leži wose-
bitosć tutych dnjow tež w małkich, nje-

Zabyty pomnik we Wulkich Zdźarach

Zdźarowski pomnik w originalnym stawje ze serbskim napisom na prawym boku. Rysowanku namaka farar n. w. Dietmar Neß we wo-
sadnym archiwje. Wona je dotal najlěpši znaty wobraz dwurěčneho pomnika (nalěwo). Foto pokaza dźensniši staw Zdźarowskeho pom-
nika,  kiž je bjez serbskeho napisa .                                                                                                                        Repro: wosada Wulke Zdźary, foto: Julian Nyča

Składnostnje 100. róčnicy kónca Prěnje-
je swětoweje wójny předstajichu so loni 
w Pom haj Bóh dwurěčne wojerske pomni-
ki w ewangelskej Hornjej Łužicy. We wjele 
gmejnach a wosadach chcychu we wobłu-
ku pomnikow zdobom tež na swójsku 
serbskosć pokazać. Dotal njewobkedźbo-
wa ny w literaturje bě při tym wojerski 
pomnik při kěrchowskej muri we Wulkich 
Zdźarach. W běhu swojich slědźenjow 
wo łužiskich wojerskich pomnikach stor-
čich na stary wobraz tuteho pomnika 
z 1920 tych lět, hdźež bě nimo němskeho 
napisa „Unseren Gefallenen“ jasnje wi-
dźeć, zo steješe tehdy na tamnym boku 
w samsnej wulkosći „Našim padnjenym“. 

Z tutej wědu wujasni so tež dźensniša asy-
metrija při pomniku. Dotal njeje jasne, hdy 
so serbski napis zhubi – a z kotrych přičin. 
Tež naprašowanja na městnje ničo njewu-
njesechu. Tuž njewěmy, hač bu napis wot-
pohladnje wotstronjeny abo hač snadź 
z twarskich přičin wotpadny. Zo wobmjetk 
při kěrchowskej muri wěčnje njedźerži, 
mó žemy dźensa hišće derje widźeć.

Zdźarowski pomnik běše z rěčnopoliti-
skeho wida wosebitostka w tehdy do Pru-
skeje słušacym dźělu Hornjeje Łužicy. Jed-
na so wo jedyn z jenož třoch dwurěčnych 
wojerskich pomnikow w pruskich kónčina-
ch a wo scyła jenički z runohódnym serb-
skim napisom. Pomnik bu w lěće 1925 po-

napadnych wokomikach. To je na přikład 
tuta dobra zhromadnosć, hdźež so kóždy 
přiwza kaž wón je. To su tež dobre roz-
mołwy, kiž mějachmy za blidom abo na 
pu ćowanjach a kotrež su mi nastork do 
dalšeho přemyslowanja. To su wokomiki, 
hdyž słyšu moje dźěći z druhimi dźěćimi 

serbsce rěčeć. A to su tež wječory, hdźež 
sedźachmy hromadźe a zaspěwachmy sej 
serbske kěrluše a ludowe spěwy. Tuž chcu 
so hišće raz wutrobnje Jadwize Malinko-
wej a Janinje Krygarjowej za organizo-
wanje tuteho kónca tydźenja dźakować.

Njedźelu wopytachmy wšitcy zhromad-
nje swójbne kemše w Spitzkunnersdorfje. 
Robert Malink tute swjećeše a poćahowaše 
so w swojim prědowanju zaso na našu te-
mu „Po horach a dołach žiwjenja“. Wón 
zapleće do němskich kemšow tež někotre 
serbske wobroty. Po tym nawróćichmy so 
do Hainewalde, zo bychmy pakowali 
a kónc tydźenja wuhódnoćili. Wšitcy běch-
my sej přezjedni, zo běchu to rjane, pora-
dźene dny. Tuž rozžohnowachmy so na 
zasowidźenje w přichodnym lěće. Ze  serb-
skimi zaćišćemi napjelnjeni podachmy so 
potom na puć domoj a hdys a hdys klin-
češe hišće zady w awće „Halelu, halelu, 
halelu, haleluja! Chwalće Knjeza!“

Štóž je nětko wćipny a chce rady raz 
sam pódla być, teho chcu wutrobnje pře-
pro syć na klětuše Serbske ewangelske 
kónc tydźenja, kotrež přewjedźe so wot 
štwórtka, 16., do njedźele, 19. apryla 
 2020.                              Katja Meyerowa

Zmužići krosnowarjo na skałach w Žitaw-
skich horinach

swjećeny, potajkim w času, hdyž přićahny-
chu do něhdy dospołnje serbskeje wosady 
dla bliskeje brunicoweje jamy syły cuzych 
– potajkim němskich – dźěłaćerjow. Zdo-
bom mějachu Wulke Zdźary a wosebje su-
sodna Bukojna aktiwne serbske zhroma-
dźen stwo a serbske towarstwo z wjace 
hač sto čłona mi. Wosada wokoło fararja 
Šołty rozsudźi so tuž prawdźepodobnje ja-
ra wědomje za tute, za pruske poměry ja-
ra njewšědne, znamjo serbskosće. Rjenje 
by było, bychu-li serbski napis w běhu nuz-
nje trěbneje restawracije kěrchowskeje mu-
rje a pomnika znowa připrawili – jako wi-
dźomne zna mjo serb skich stawiznow Wul-
kich Zdźarow.                          Julian Nyča
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Delnjoserbske kemše Slepjanske kulturne lěćo zahajene

Delnjołužiscy křižerjo
 

Łoni su klima-
put  n i ko  war je 
du cy byli w Nim-
 skej, wót Bonna 
do Katowic. Jich 
cil jo była swěto-
wa klimowa 
k o n  f e r e n c a 
„COP 24“, a tak 
su wóni teke pó 
serbskej Łužycy 
ducy byli. Jaden 
wót nich jo był 

Joachim  Lenz, katol ski kśesćijan z mar-
burg skich stron. Wón jo pódla był na tom 
putnikowanju wót Radeberga do Janšojc. 
Spó znała som togo sympatiskego muske-
go w Rownem, źož som z putnikowarjami 
dožywiła serbski wjacork na Njepilic dwó-
rje. Gano som dostała tužnu powěsć, až 
Joachim  Lenz jo wumrěł, jano 61 lět stary. 
Jogo žywjenje jo namakało na mócny kóńc. 
Drugi źeń jatš jo jogo něcht zaštapił w Mni-
chowje. Lenz jo tam póbył w młodowni. 
Wón jo se měšał do konflikta mjazy dwě-
ma muskima – jaden z Francojskeje, drugi 
z Barlinja – a jo kśěł wu rownaś. Jaden wót 
njeju jo śěgnuł hapu a jo zašta pił Joachi-
ma Lenza. Za kopowanje jo było kóńc 
apryla we jsy Wolfgruben pla Marburga. 
Žałujomy wó jadnogo pśijaśela a žycy my 
jogo nejblišym měr.     Stefanie Krawcojc

Joachim Lenz         
Foto: Pilgerbasis

Delnjoserbske kemše jutrownu póndźelu 
w Picnju je lětsa dožiwiło 59 kemšerjow. 
Prědował je farar Ingolf Kśenka z Janšojc. 
Wužiwał je so při tym dalši nowy, tónkróć 
běły pultowy parament z delnjoserbskim 
wušiwanjom: „Kristus jo górjej stanuł“. Wja-
core žony a holcy su so na kemšach w serb-
skej cyrkwinskej drasće wobd źělili.

Foto: Werner Měškank

22. jutrowne jěchanje dožiwi ewangelska 
wosada Cerkwica w Błótach lětsa jutrow-
nu njedźelu. Wot jutrowneho nałožka kři-
žerjow w Hornjej Łužicy so chětro rozezna-
wa, wšako smědźa w Cerkwicy tež žony 
a holcy sobu jěchać. A wone  to rady wuži-
waja: Jich je w zašłych lětach samo staj nje 
wjace hač muži. 

Na plakatach a we wokolnych wsach 
wosady, hdźež procesion na chwilu zasta-
nje, so wobydlerjam kaž tež turistam na-
łožk jako serbski předstaji. Tu bydla tež hi-
šće jednotliwcy, kotřiž serbsce móža. Wot 
křižerjow samych pak bohužel ani słowčka 
ani kěrluša w serbskej rěči njesłyšiš. 

Werner Měškank

Lětuši křižerski procesion jutrowničku w Radyńcu w błótowskej wosadźe Cerkwica 
Foto: Werner Měškank

Z lóštnymi serbskimi a mjezynarodnymi 
me lodijemi witaše skupina Kula Bula so-
botu, 18. meje, na zahrodu Slepjanskeje 
fary. Něhdźe 70 připosłucharjow wšěch 
generacijow bě přeprošenje Slepjanskeje 
wosady sćěhowało a dožiwi wokřewjacy 
wječork mjez folkloru a swingom pod ho-
łym njebjom. Koncert bě wobstatk Slepjan-
skeho kulturneho lěća, noweho rjada, z ko-
trymž chce Slepjanska wosada kulturu 

a wě ru zwjazać a ludźi hromadźe wjesć. 
Dalši koncert, wustajeńca a filmowe wje-
čorki su w běhu lěća planowane. Hižo 
pjatk nawječor bu w Slepjanskej cyrkwi 
wustajeńca Heidelbergskeje wuměłče Ju-
dith Wetzka wotewrjena. Molerka je k ži-
dow stwu přestupiła a so w swojim two-
rjenju hłuboko z nabožnymi temami roze-
staja. 

Lubina Malinkowa

Skupina Kula Bula hraješe k zahajen ju kulturneho lěća Slepjanskeje wosady. 
Foto: Lubina Malinkowa

Žałujomy wó klimowego 
putnikowarja
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Filmowy wječork wo serbskich zarjadowanjach

Serbska prědarska konferenca w Dešnje

Na Serbskej prědarskej konferency 21. meje w delnjołužiskim Dešnje wobdźělichu so du-
chowni (wotlěwa): Ingolf Kśenka z Janšojc, Christoph Rummel z Hodźija, Jan Malink 
z Budyšina, Katharina Köhlerowa z Dešna, dr. Robert Malink z Rakec, Jadwiga Malinkowa 
ze Slepoho, Thomas Haenchen z Bukec a Daniel Jordanov z Klětna.               Foto: wosada Dešno

K sedmemu razej zeńdźe so Serbska prě-
dar ska konferenca, a to w Dešnje, potaj-
kim we wosadźe, hdźež bě Bogumił Šwjela 
přez lětdźesatki skutkował. Dźeń so zahaji 
z nutrnosću w cyrkwi, na kotrejž so prěni 
króć nowopřełoženy kěrluš „Słyńco wšeje 
pšawdosći“ spěwaše. Hartmut Leipner po-
strowi duchownych z Hornjeje a Delnjeje 
Łužicy jako předsyda Spěchowańskeho to-
waristwa za serbsku rěc w cerkwi. Při-
zamk ny so małe wjedźenje po cyrkwi z fa-
rarku Köhlerowej. Na wuradźowanju wu-
hódnoćichu so podawki a projekty zańdźe-
ne ho časa. Rěčeše so mjez druhim wo 
tym, kotru šansu ma rěčna imersija z Wi-
taj-projektom abo ze serbskim cyrkwin-
skim dźěłom. Woboje widźeše so skerje 
skeptisce, hdyž njeje dosć zahoritych serb-
sce rěčacych sobudźěłaćerjow. Pozitiwnje 
wuzběhny so kubłanje lektorow w nowem-
brje 2018, dokelž běchu wšelacy wobdźěl-
nicy po kubłanju serbsku rěč samostatnje 
při kemšacych čitanjach nałožowali. Roz-
jima še so tež poměr mjez prědowanskim 
nadawkom fararjow a kulturnym skutko-

Spěwny wječork Bjesadow z Hodźija a Rakec 
Běše to nětk hižo štwórty abo pjaty raz, zo 
stej so Hodźijska a Rakečanska Bjesada 
k zhromadnym spěwanju zetkałoj? Na za-
počatku wječora na Rakečanskej farskej 
zahrodźe wjedźeše tute prašenje k disku-
siji. Ale skónčnje bě najwažniše, zo móža-
chu wšitcy rjane nalětnje wjedro za zhro-
madne spěwanje a bjesadu wužić. Z wje-
drom mějachmy 17. meje wulke zbožo. 
Cyły tydźeń bě dešćikojty a zymny, ale 
pjatk běše rjane wjedro. Tak móžeše so ni-
male 20 spěwarjow a dźewjeć hudźbni-
kow pozawnoweho chóra Rakečanskeje 
wosady wonka na zahrodźe zetkać a so ni-
mo serbskeje hudźby tež nad čerstwym 
powětrom wjeselić.

„Wjesele dźensa“, spěw kotryž jako 
prěni zaklinča, hodźi so jako hesło za zet-
kanja Bjesadow. Nimale tři hodźiny spě-
wachu čłonojo Bjesadow a druzy hosćo 
potom serbske kěrluše a znate ludowe 
spě wy. A tež za rozmołwu běše w přestaw-

ce z małej swačinu chwile dosć. Połojcu 
časa wobdźělichu so dujerjo, doniž njedyr-
bjachu so na swoje tydźenske zwučowanje 
podać, zo bychu přichodne swjedźenske 
kemše přihotowali. Na zbožo bě Měrćin 
Krawc z Wownjowa swoju gitaru sobu při-
njesł. Tak njetrjebachu spěwarjo hač do 
kónca wječorka hudźbny přewod parować.

Hač běše to nětk štwórty abo pjaty 
zhro madny spěwanski wječork, rjana ma-
ła tradicija je so mjeztym wuwiła. Móžemy 
so hižo na klětuše zetkanje w Hodźiju wje-
selić. Dźak słuša wšitkim, kiž pomhachu 
wječork přihotować a přewjesć – kaž 
 Ronny  Weiss, kotryž ławki a blida přiwje-
ze, Annemarie Simon, kotraž so wo swači-
nu postara, abo farar Robert Malink a je-
ho swójba, wosebje synaj, kiž wzdaštaj so 
na tutym popołdnju zahrody jaku kopar-
ske sportnišćo. A wězo dźakujemy so tež 
Rakečanskim dujerjam a Měrćinej Kraw-
cej.                                      Günter Holder

wanjom cyrkwje. Na kóncu dojednachu so 
wobdźělnicy na dalewjedźenje zetkanja 

w lětnym turnusu. 2020 ma so konferenca 
w Rakecach zeńć.                      Jan Malink

Na wosadnym wječorku pjatk, 10. meje, 
na Michałskej farje w Budyšinje pokaza 
Handrij Wirth z Njeswačidła widejowe 
filmy  wo serbskich zarjadowanjach po-
slednich lět. W běhu wjac hač połdra 
hodźiny  widźachu přihladowarjo sceny 
ze za šłeju cyrkwinskeju dnjow w delnjołu-

žiskim Tšupcu a Ho dźiju, z dworoweho 
swjedźenja lěta 2017 we Wuježku a z po-
slednjeju hłow neju zhromadźiznow Serb-
ske ho ewan gelskeho towarstwa w Bude-
stecach a Rakecach.

Hižo wot lěta 1993 zhotowja Handrij 
Wirth, zdźěla zhromadnje z Měrćinom 

Panachom  z Łomska, filmy wo serbskich 
zarjadowanjach. Wone dokumentuja cyr-
kwinske žiwjenje ewangelskich Serbow 
Hornjeje Łužicy w minjenym běrtlk lět-
stotku. Filmy składuja so w archiwje Serb-
skeje superintendentury w Budyšinje.

Měrćin Wirth

Spěwny wječork Bjesadow na Rakečanskej 
farskej zahrodźe                     Foto: Robert Malink
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Tafla při farje a pomnik před cyrkwju
Na serbskich slědach po Budyskej Michałskej wosadźe (6) 

W lěće 1619 załoži město Budyšin Mi-
chałsku wosadu za ewangelskich Serbow 
wokolnych wsow. Hač do lěta 1836 bě 
cyrkwinske žiwjenje w njej ryzy serbske, 
z teho časa je dwurěčne. Składnostnje 
lětušeho 400lětneho wosadneho jubile-
ja chcemy so rozhladować za serbskimi 
slědami w Michałskej cyrkwi a wosadźe.

Tafla při farje
W přitwarku před zachodom Michałskeje 
fary je nad chěžnymi durjemi zamurjowa-
na tafla z pěskowca, do kotrejež je w rja-
nych filigranych pismikach zadypany a čor-
nje wumolowany napis: „Psches Bożu 
Miłosz / Psches Dobru Woschnosz / Psches 
Sserbow Lubosz / 1802.“

W tutym lěće natwarichu na nastork 
Michałskeho diakona Handrija Kaplerja 
na Serbskim kěrchowje dwójny dom, wob-
stejacy z diakonata a cyrkwinskeje šule. 
K městej pokazowacy dźěl domu bě sydło 
diakona, k Sprjewi pokazowacy dźěl pak 
słužeše jako cyrkwinska šula Michałskeje 
wosady. Kóždy dom měješe swój separat-
ny zachod wot Serbskeho kěrchowa sem. 
Srjedźa nad chěžnymaj durjomaj bě tafla 
zasadźena. Wo serbski napis na nju posta-
rałoj drje běštaj so tehdyšej wosadnej du-
chownaj, farar Michał Hilbjenc a diakon 
Handrij Kapler, wobaj zasłužbnaj Serbaj, 
kotrajž staj 1813 nowu saksku agendu do 
serbšćiny přełožiłoj. 

W poslednich dnjach Druheje swětowe-
je wójny so dwójny dom dospołnje zniči. Po 
swědčenju fararja Rudolfa Langi běchu te-
hdy Němcy wšitke domy na Serbskim kěr-
chowje wotpalili, zo njebychu so sowjetscy 

wojacy w nich chować móhli. Po wójnje 
dom hač do lěta 1951 w starych murjach 
zaso wutwarichu, při čimž dósta nowe 
rozrjadowanje. W přizemju zaměstnichu 
so rumnosće za wosadu, w hornimaj po-
schodomaj pak bydleni za fararjow. Při 
tym přesadźichu taflu na njenapadne 
městno wonka na pobočnej muri přitwarka 
před zachodom.

W lěće 2002 da Serbske ewangelske to-
warstwo taflu wobnowić. Běše to w dwój-
nym jubilejnym lěće, jako woswjeći město 
Budyšin swoje tysaclětne wobstaće a jako 
bě tafla runje 200 lět stara. Wobnowjenje 
wuwjedźe Budyski kamjenjećesar Uwe 
Konjen. Wjetši dźěl za to trěbnych pje-
nježnych srědkow nahromadźi so z darow 
Serbow, čemuž Michałska wosada přinošk 
přida. Wobnowjena tafla zasadźi so do 
škitaceho přitwarka nad chěžnymi durje-
mi njedaloko swojeho prěnjeho městna. 
Ze swjatočnosću we wobłuku 56. serbske-
ho ewangelskeho cyrkwinskeho dnja so 
9. junija 2002 zaso zjawnosći přepoda.

Michałska tafla z lěta 1802 ma wysoku 
kulturnostawiznisku hódnotu. Dalokož do-
tal znate, je wona scyła najstarša tafla 
z ryzy serbskim napisom nic jenož w Budy-
šinje, ale po wšěch Serbach. 

Pomnik před cyrkwju
Při wonkownej muri Michałskeje cyrkwje 
steji we wuchodnej niši wołtarnišća wot 
róžow wobdaty pomnik ze zornowca. Na 
dwuschodźenkowym spódku pozběhuje so 
stela z nakónčkowanym hornim wotzamk-
njenjom, do kotrejež prědnjeje strony je za-
dypany křiž a nad nim napis: „SWĚR NYM 

Wobnowjena napismowa tafla w přitwarku nad zachodom do Michałskeje fary
Foće: Trudla Malinkowa

/ PRÓCOWARJAM / WO ROZŠĚRJENJE / 
BOŽEHO SŁOWA / W SERBSKEJ RĚČI // 
EWANGELSCY SERBJA / W LUTHERO-
WYM / LĚĆE 1983“. Zboka pomnika poda 
taflička na cyrkwinej muri wujasnjenje 
w němskej rěči: „Gedenkstein, / gewidmet 
all jenen, / die für die Verbreitung / von 
Gottes Wort / in sorbischer Sprache wirk-
ten, / errichtet von den / evangelischen 
Sorben / im Lutherjahr 1983“.

Pomjatny kamjeń postajichu w Luthe-
rowym lěće 1983, kotrež so składnostnje 
500. narodnin reformatora po wšěm kra-
ju swjećeše, ewangelscy Serbja na nastork 
wědomostnika a spisowaćela Pětra Malin-
ka. Stworił bě jón Budyski kamjenjećesar 
Gottfried Hase. Na swjatočnym wotkryću 
we wobłuku 37. serbskeho ewangelskeho 
cyrkwinskeho dnja njedźelu, 26. junija 
1983, přednjese serbski superintendent 
Siegfried Albert mjena zasłužbnych Ser-
bow ze wšelakich dobow a rozdźělnych 
kónčin Łužicy. Zastupjerjo wotpowědnych 
wosadow kładźechu při tym kwětki před 
pomnik. W napisu njejewi so geografiske 
abo konfesionelne wobmjezowanje, tak zo 
je pomnik wšitkim ewangelskim kaž katol-
skim prócowarjam wěnowany, kotřiž w bě-
hu lětstotkow Serbam w Hornjej a Delnjej 
Łužicy Bože słowo w maćernej rěči posrěd-
kowachu.

Pomnik steješe prěnjotnje w sewjerowu-
chodnej niši Michałskeje cyrkwje. Při jeje 
wobnowjenju w lěće 2007 jón na iniciatiwu 
fararja Jana Malinka na nětčiše městno 
přestajichu a zdobom němsku wujasnjo-
wansku taflu na cyrkwinej muri připra-
wichu.                          Trudla Malinkowa

Pomnik připowědźerjam Božeho słowa 
w serb skej rěči před Michałskej cyrkwju
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Wobdźělnikam serbskeho cyrkwinskeho dnja w Budyšinje

Sakski biskop dr. Rentzing přijědźe na cyr-
kwinski dźeń.                 Foto: sakska krajna cyrkej

Lube sotry a lubi bratřa,
lětsa swjeći Michałska wosada w Budy-
šinje 400 lětny jubilej swojeho wobstaća. 
Hač do lěta 1836 bě cyrkwinske žiwjenje 
w njej ryzy serbske. Składostnje tuteho ju-
bileja smy so za to  rozsudźili, w tutej wosa-
dźe lětuši serbski cyrkwinski dźeń pře-
wjesć. Zestajili smy pisany program. Za 
kóždeho je něšto pódla. Tež na dźěći smy 
dźiwali: Sobotu přewjedźe Florian Kaul-
fürst program a njedźelu swjeći Měrćin 
Bałcar dźěćace kemše.

Za sobotu je so krajny biskop dr. Rentzing 
z Drježdźan přizjewił. Na naše přeprošenje 
je wón hnydom pozitiwnje reagował. Te-
hodla nadźijamy so tež sobotu na bohate 
wobdźělenje. Wězo chcemy biskopej tež 
naše pokłady pokazać – to rěka, zo je naša 
maćerna rěč we wšěch starobnych skupi-
nach žiwa. Bórze bliži so zaso změna 
w zastojnstwje Serbskeho superintenden-
ta. Tehodla je nam tutón signal do Drjež-
dźan wažny.

Hač do cyrkwinskeho dnja strowi was                            
Mato Krygaŕ,

předsyda Serbskeho ewangelskeho
towarstwa

Pokiw parkowacym
Wobdźělnicy cyrkwinskeho dnja móža na 
parkowanišću firmy Seidler, Wonkowna 
lawska 16 (Äußere Lauenstraße 16) abo 
pod Mostom měra na Rybarskej (Fischer-
gasse) parkować. Parkowanje na Serbskim 
kěrchowje (Wendischer Kirchhof) je tež 
móžne, městna pak su wobmjezowane 
a při jězd twarskich dźěłow dla za awta 
wob ćežny.                             Měrćin Wirth

Předstajenje oratorija „Podlěćo“
Składnostnje Serbskeho ewangelskeho 
cyrkwinskeho dnja smědźa so wopytowar-
jo na rědko hratu twórbu serbskich hudźb-
nych stawiznow wjeselić. Orchester Serb-
ske ho ludoweho ansambla kaž tež chór 
1. serbskeje kulturneje brigady předstajitej 
zhromadnje oratorij „Podlěćo“ Korle 
Awgusta  Kocora. Pod nawodom cyrkwino-
hudźbneho direktora Friedemanna Böh-
me dóstanjetej ćělesi podpěru spěwnych 
solistow Miry Walerych-Szary (alt), Romy 
Petrick (sopran), Johannesa Hochreina 
(bas) a Mikołaja Jana Walerycha (tenor).

Nas móhło dźensa dźiwać, zo wobsteji 
Zejlerjowy poetiski cyklus „Počasy“ z pjeć 
dźělow, hdyž dźě smy zwučeni na rjado-
wanje lěta do štyrjoch počasow. Dokelž 
pak měješe Handrij Zejler jara wjele maći-
zny, kotrejež nochcyše so wzdać, stwori 

wón jednorje lyrisku pěseń na pjaty počas. 
Podlěćo je dźě wony čas, kiž wjaza nalěćo 
z lěćom, čas rozkćěwa z časom zrawjenja, 
čas wubudźenja přirody z časom žnjow. 
Jako lubowarjej přirody běše tuta doba 
Zejlerjej najbliša. Na zakładźe jeho sło-
wow spisa Kocor w lěće 1883 hudźbu 
a nasta wulkotny oratorij, kiž dožiwja tři 
lěta pozdźišo prapremjeru w Budyskim 
„Lauec hotelu“ (dźensniša póšta). 

Pěseń wobsteji z třoch dźělow a je samo 
najbóle centralny dźěl cyłeho cyklusa „Po-
časy“.  Ćežko zrozumliwje potajkim, zo so 
tutón oratorij tak rědko w cyłku spěwa. Tuž 
njeměli zajimcy šansu skomdźić, sej ora-
torij w rjanej atmosferje Michałskeje cyr-
kwje naposkać.

Zastup je darmotny. Prosymy wo pje-
nježny dar.                   Stefan Cuška, SLA



12 Pomhaj Bóhjunij 2019

Spominamy

Powěsće

Dary

Pomhaj Bóh
časopis ewangelskich Serbow

ISSN 0032-4132
Wudawaćelej: Serbski wosadny zwjazk, Serb ski 
kěrchow/Wendischer Kirchhof 1, 02625 Bu dy šin/
Bautzen; Serbske ewangelske towar stwo z.t., Pri-
watny puć/Privatweg 21, 02625 Bu dyšin/Bautzen
Zamołwita redaktorka: Trudla Malinkowa, Goetho-
wa/Goethestraße 40, 02625 Budyšin/Bautzen (tel./
fax: 03591 600711, e-mail: PomhajBoh@gmx.de)
Ćišć: Lessingowa ćišćernja, Kamjenc
Vertriebskennzeichen: 2 B 13145 E 
Zhotowjenje a rozšěrjenje: Ludowe nakład ni-
stwo Domowina, Tuchmacherstr. 27, 02625
Abonement a dary: Serbske ewangelske towar-
stwo, Kreissparkasse Bautzen
IBAN: DE03 8555 0000 1000 0831 67
BIC: SOLADES1BAT
Pomhaj Bóh wuchadźa měsačnje. Spěchuje so 
wot Załožby za serbski lud, kotraž dó stawa lětnje 
přiražki z dawkowych srědkow na zakładźe hospo-
darskich planow, wobzamknjenych wot zapósłan-
cow Zwjazkoweho sejma Němskeje, Krajneho sej-
ma Braniborskeje a Sakskeho krajneho sejma. 
Lětny abonement płaći 8 eurow.

Přeprošujemy
W juniju wusyła so ewangelske Nabožne słowo 
k dnjej w serbskim rozhłosu.

Před 175 lětami, 19. junija 1844, narodźi so 
w Malećicach pola Wósporka farar Jan Proft. 
Po tym zo bě powołanje blidarja nawuknył a ja-
ko tajki w Budyšinje dźěłał, zastupi do mision-
skeho wustawa w Hermannsburgu pola Han-
novera. Wottam wupućowa do USA, hdźež do-
kónči 1871 swoje teologiske studije na semina-
rje lutherskeje cyrkwje Missouri synody w St. 
Louis, Missouri. Jako Serba powołachu jeho do 
nowozałoženeje wosady w serbskim sydlišću 
Fedor njedaloko Serbina w Texasu, hdźež naj-
prjedy jako wučer a po ordinaciji 3. septembra 
1871 tež jako farar skutkowaše. Nimo pra-
widłownych němskich swjećeše tu hdys a hdys 
tež serbske Bože słužby. Proft bě muž prakti-
skeje powahi a pomhaše ze swojimi blidarskimi 
kmanosćemi při twarach wjacorych cyrkwjow. 
Hłuboko jeho porazy, jako jemu młoda man-
dźelska po porodźe mortweho dźěsća zemrě. 
Tehdy wopušći Fedor a zhromadźi sej 1876 
w bli skosći nowu wosadu. 1877 ze serbskich kón-
čin woteńdźe a přesydli so jako farar na sewjer 
Texasa a wottam dale 1879 do stata Missouri. 
Chorowaty dyrbješe so 1896 na wuměnk  po-
dać. 22. decembra samsneho lěta wón w sta-
robje 52 lět w Lincoln, Missouri, zemrě.      T.M.

Składnostnje 85. narodnin Jana Pawoła 
Nagela ze Złyčina počesćichu jeho čłonojo 
spěchowanskeho towarstwa Zetkanišćo 
Dom Zejlerja a Smolerja 8. meje při jeho 
rowje na Łazowskim kěrchowje z kwěćelom 
w serbskich barbach. 1997 zemrěty hudźb-
nik bě po přewróće předsyda Domowiny, 
iniciator a předsyda spěchowanskeho to-
warstwa Zetkanišćo Dom Zejlerja a Smole-
rja kaž tež sobuzałožer Serbskeho ewangel-
skeho towarstwa.             Foto: Andreas Kirschke

W aprylu je so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 100 eurow a za Pomhaj Bóh dwójce 
100 eurow, dwójce 42 eurow, 25 eurow a 6 eu-
row. Bóh žohnuj dary a darićelow.

Budyšin. Skupina křesćanow z Münstera a wo-
koliny wopyta srjedź meje Łužicu. Sobotu, 18. 
meje, wopyta Michałsku cyrkej, hdźež jej Serb-
ski superintendent Malink stawizny cyrkwje kaž 
tež žiwjenje Serbow předstaji. Na přednošku 
a diskusiji w cyrkwi běchu tež wobdźělnicy rja-
downiskeho zetkanja abiturneho lětnika 1969 
Schilleroweho gymnazija w Budyšinje přitomni. 
Po zakónčacej nutrnosći dźěše skupina pod na-
wodom dušepastyrki Helgi Wemhöhner na 
serb ski wječork do „Wjelbika“.

Budyšin. Na swjedźenskich kemšach njedźelu, 
19. meje, w Budyskej Pětrskej cyrkwi rozžohno-

wachu superintendenta Waltsgotta z jeho za-
stojnstwa. Přizamkny so postrowna hodźina we 
wosadnym domje. Werner Waltsgott bě wot 
oktobra 2010 superintendent w Budyšinje, 
 lětsa 1. junija so wón na wuměnk poda. Jeho 
naslědnik budźe Tilmann Popp, tuchwilu farar 
studentskeje wosady w Drježdźanach.

Budestecy. Na tudyšim pohrjebnišću chowa-
chu štwórtk, 23. meje, bywšeho wosadneho fa-
rarja Traugotta Langu k poslednjemu wotpo-
činkej. W starobje 77 lět bě wón 15. meje ze-
mrěł. Farar Langa bě 35 lět, wot 1967 hač do 
2003, w Budestecach skutkował, spočatnje ja-
ko druhi, po smjerći fararja Gottfrieda Rejslerja 
1968 jako prěni farar. W tutym zastojnstwje bě 
wón po lětstotkach prěni farar, kiž serbsku rěč 
njewobknježeše. Za jeho čas je so tójšto we wo-
sadźe twariło, kaž 1969 wosadny dom, 1973 
cyrkwina třěcha a 1977 cyrkwina wěža. Zdo-
bom bě něšto lět młodźinski farar Budyskeje 
eforije. Jako wuměnkar bydleše farar Langa ze 
swójbu dale w Budestecach. 

02.06. Exaudi
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 
 cyrkwi (sup. Malink) 
09.30  dwurěčne kemše na Šusterec statoku 
 w Trjebinje (fararka Malinkowa)

09.06. 1. dźeń swjatkow
09.30 dwurěčne kemše z Božim wotkaza- 
 njom w Hodźiju (farar Rummel)
09.30 dwurěčne kemše z Božim wotkaza-
 njom w Slepom (fararka Malinkowa)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)

10.06. 2. dźeń swjatkow
14.00  namša w Turjeju (faraŕ Kśenka)

12.06. srjeda
19.00 Bjesada w Rakecach w farskej bróžni

15.06. sobota
14.00 zahajenje Serbskeho ewangelskeho 
 cyrkwinskeho dnja w Budyšinje

16.06. Swjedźeń swjateje Trojicy
10.00 swjedźenske kemše z Božim wotka-
 zanjom w Budyšinje w Michałskej 
 cyrkwi, po tym program Serbskeho 
 ewangelskeho cyrkwinskeho dnja

23.06. 3. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 dwurěčne kemše z Božim wotkaza- 
 njom we Wulkich Zdźarach (sup. 
 Malink), po tym program Serbskeho 
 domizniskeho dnja

26.06. srjeda
17.00 wopyt Hodźijskeje Bjesady w Nje- 
 chor nju

27.06. štwórtk
18.30 spěwny a čitanski wječork Bukečan- 
 skeje Bjesady w hajnkowni we Wu- 
 ježku

30.06. 2. njedźela po Swj atej Trojicy
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)
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